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Xyn0:xeCTBEHHbII MepeBox

OfiHO 13 CNOXHbIX HanpaBAeHWI NepeBOAYECKON HayKN — XyA0XeCcTBEHHOe Npov3BeAeHne. ABTOPbI
ZlaHHOW CTaTbW CPAaBHMBAIOT TEOPUM O NepeBOJe Ha PYCCKOM M Ka3axCKOM A3blKax W onpejensaoT npu-
cywme nepeBoAUYNKy GyHKUMK. CTaTbA OCHOBbLIBAETCA HA NMTepPaTypHOM HaC/NeAMN BENMKUX Ka3axCKux
npocBeTHTeNeil, KOTOpbIe BHEC/IM OFPOMHbIV BK/IaZ B pa3BuTHe NepeBoAYeCcKon HayKu: bl. AnTbiHcapuHa,
A. KyHaHb6aeBa. B Hauyane XX Beka C. Topaiirbipos, M. CepanuH, C. [loHeHTaeB Takxe BHecan 60bLUON
BK/aJ B pa3BuTVe NepeBoAoBeseHNsA. B 0cHOBHOW YacTu cTaTby Oblan paccMOTpeHbl OCHOBHbIe npobne-
Mbl NepeBOA0BeAeHs, 0C0OEHHOCTM Nepeaayn HauMoHaNbHOW U KylbTypHOI ocobeHHOCTel opuUriHana
Ha apyron AsbiK. Llenbio nepeBoja ABnAeTcA oBejeHWe A0 YMTaTeNA 3HaYeHUA OPUTMHANBbHOrO TeKCTa
1 BbIOOp MpaBUIbHOTO HaMpaBieHNA AN U3y4eHUsA ApYrvx A3blkoB. Koraa 3HayeHve opuriHana coxpa-
HAETCH, TO 3TO NPOM3BeAeHne CTaHOBUTCA AYXOBHOW LLeHHOCTbIO TOFO HapoZa, Ha A3blK KOTOPOro Obi
nepeBefieH OpuUrMHan.

KnioueBble ciioBa: xyfoXecTBeHHbI NepeBoj, NepeBoj, NepeBojoBeJeHNe, OpUrMHa, YuTaTtenb,
BOCNpUATHE NepeBoja.

G.K. Kazybek
Literary translation

One of the difficult branches in translating science is the artistic composition. The author of the ar-
ticle compares theories of franslation in Russian and Kazakh languages and defines functions inherent
fo translators. The article is based on the literary heritage of the great Kazakh enlighteners that brought
a large confribution to science dealing with translation: l.Altynsarin, A.Kunanbajev. At the beginning of
the twentieth century S.Toraigyrov, M.Seralin and S.Donentaev also brought a large contribution to the
development of translation studies. In the main section of the article the author considers problems con-
nected with translation and peculiarities of conveying national and cultural characteristics of the original
source into another language. The aim of translation is fo present the reader the meaning of the source
text, and fo give the right direction for learning other languages. When the meaning of the original source
is maintained, the work of fiction becomes the spiritual value of people representing the target language.

Key words: literary translation, translation, nepeBog, translation studies, master of the art video, orig-
inal, reader, perception of translation.

K. Ka3bibek
Kepkem aynapma

AyaapmaTaHy FbUTbIMbIHbIH KypAesi cananapbiHbiH 6ipi - KepKeM wblFapmaHbl ayaapy. Makanaga as-
TOp OPbIC XdHe Ka3aK ayAapMaTaHy FblIbIMbIH CaNbICTbipa Kefle, ayAapMallblfa ToH epeKLuenikTepai capa-
nanpbl. Kasak ayaapmataHy fbllbIMbIHA Y/IKEH yec KOCKaH yibl araptywbiiap bl.AnTeiHcapuH, A.KyHaH-
6aeBTbIH 8Aebu MypanapbiHa ToKTanagbl. XX facbipAblH anfalliKbl )XapTbiCbIHAA ayAapMaTaHy canacbiHa
ynec KockaH C.TopaifbipoB, M.CepanuH, C.leHeHTaeB, C.KebeeB whbiFapManapbiH Mbican peTiHAe anagbl.
MakanaHbIH Heri3ri 6eniMiHae ayaapMara KoMbinaTblH TananTap, TYNHYCKaAasbl YNTTbIK M3AEHU epek-
WwenikTepAi ayAapblibin OTbIpFaH TiNre Kanan xeTKi3y TMiMAI eKeHiHe Tangay x)acanblHagbl. Ayaapma ap-
Kblbl OKbIpMaHAbl TYMHYCKaFa XXaKblHAaTaAbl, COHbIH HaTUXeciHAe 6acKa yiT TiNiH OKpIN, yipeHyre Ke-
MeKTecegj, 6afbIT 6epeTiHAiri 6aaHaanagbl. AyfapMalubl WblFapMaLlbliblK KaTbIHACTbI KanbINTacTbIpyLLbl,
MaAEeHMeTTi KanfacTbIpyLlbl Aen ecenTen, TYNMHYCKaHbIH LWblFapMaLlbUIbIK Y3aK eMip cypyi OHbIH NaeAbIK,
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KoHe KepKeMJiK KyHAbUIbIFbIHA Ha3ap ayAapTazbl. AyfapMa LWblFapMachiHblH OCbl KYHAbIbIFbI CaKTas-
FaHAa FaHa oN1 e3re XaNbIKTbIH PyXaHW eMiciHe aliHanagpl lereH KopbITbIHAbI }Kacanabl.
TyniH ce3aep: KepKkeM aynapMa, aysapMartaHy, ayaapMallblibiK Wwebepnik, KepkeM beiiHe, TYMHYCKa,

OKbIpMaH, ayfapMaTtaHy KOHLenuuAchl.

XyJlI0KECTBEHHBIN TMEpeBO, €CTh BHJI XYJO-
JKECTBEHHOTO TBOPYECTBA, TJ€ OPUTHHAJ BHITION-
HseT (DYHKIUIO, aHAJIOTUYHYIO TOH, KOTOPYIO BBI-
MOJTHSET ISl OPUTHHAILHOTO TBOPYECTBA JKUBAs
JeicTBUTENHHOCTh. COOTBETCTBEHHO CBOEMY MH-
POBO3PEHHIO TIEPEBOIYUK OTPAKAET XY/I0KECTBEH-
HYIO JICHCTBUTEIHHOCTh N30PaHHOTO UM TPOU3Be-
JIeHUs B eZIMHCTBE ()OPMBI U coieprkanus. [lepeBon
XYJIO’)KECTBEHHOH JIUTEpaTyphbl SBISETCS, HECOM-
HEHHO, CaMbIM CJIO)KHBIM BHJIOM TEPeBOAA,KOTO-
pbIii TpeOyeT OT nepeBoJINKa 0COOBIX TBOPYECKHX
JTAHHBIX, a Tepe]l MCCIeA0BaTEeNIMUA-TEOPETHKAMU
CTaBUT CJIOKHBIC TIPOOIEMBI

XyJ0)KECTBEHHBI TEPEBOJ| CIyXKallui  YK-
PEIUICHUIO KYJIbTYPHBIX CBSI3€H MEXAY HapOJIaMu,
oborammarmuil TPUHUMAIOIINE JTUTePaTypsl U CO-
JIEUCTBYIOIIUN Pa3BUTUIO HAIIMOHAJBHBIX JUTEpa-
TYpHBIX SI3bIKOB. Bcmomuum cnosa I'ere: «YTto OBl
HU TOBOPWJIM O HEAOCTaTKax IMEpPEeBOMYECKOM pa-
0OTHI, TPy MEPEBOAUNKA OBUT M OCTACTCS OJHUM
W3 BXKHEHUIINX U JOCTOMHEHIINX JE, CBA3YIOLIUX
BOEIMHO BceneHuyto» [1, 27].

«llepeBom», 0COOEHHO XYI0KECTBEHHBIN,
SIBJIGHUE MHOTOTPaHHOE M MHOTOCJOXHOE He3a-
BHCHUMO OT SI3BIKOBOTO TPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM
OH paccMaTpHBaeTCs, HE3aBUCHUMO OT 3THOKYJIIb-
TYpHBIX 0COOGHHOCTEH TOT'O WIJIM WHOTO Hapoja, B
JTAHHOM ClTy4ae, Ka3axcKoro.

W3HavaneHblil HENpEeMEHHOM MPeAnOChUIKON
MIpeBpaIleHNs] MPOU3BEACHUS BEJIMKHX MacTepOB
PYCCKOH KJIACCHUKW B 4acTh WHOHAI[MOHAIBHOMN JIH-
TepaTyphl (KpoMe BBHICOKUX XYIO0>KECTBEHHBIX J0OC-
TOMHCTB CaMOT0 IepPeBO/la KaK TAKOBOTO) SIBHIINCH
colanbHas, HpaBCTBEHHAs M dCTeTHYecKas 3Hauu-
MOCTh M TPUTATATEIHHOCTh ATOTO TPOU3BEICHUS
JUTSI IPUHUMAIOIIEH JTUTEePaTyPHhI.

MMy TbcOM K OCBOSHHIO MaJIBIX )KaHPOB pycc-
KHIi KJIACCUKHM BO MHOTHUX CITydasiX ObUTH TIPOCBETH-
TENbCKUE UICH U TIeITH.

Tak, BenuKuil MPOCBETUTENh Ka3aXCKOro Ha-
poma blosipait AnTeiHCApUH OBIT OJUH U3 TEPBBIX
MEPEBOAUYMUKOB C PYCCKOIO HAa Ka3aXCKUH S3BIK.
TBopueckom Hacienue Abast KynanbaeBa BeTHKo U
HMeEeT OrPOMHOE 3HAUCHHE IJIs1 Ka3aXCKOM nuTepa-
Typsl. Ero mepeBomyeckas AesiTeIbHOCTh HAaBCET 1A
nopogHmia nodsuto IlymkuHa ¢ Ka3axckum Hapo-
nmom. M3 mymkuHCKOTO poMaHa «EBrenunit OHernmn
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Abaii mepeBOIUT HECKOIBKO OTPHIBKOB: «IInchMo
Tatesubly, «OTBeT OHETMHA» /B IByX BapHaHTax/,
«CrnoBa Onerunay, «CioBa JIenckoroy» [2, 53].

B nepBoii uerBepTu XX BeKa aKTUBHO 3aHU-
Manuch nepeBojgamu CynaranMaxmyT TopalrbipoB
[3,36], MyxameTxan Cepanun, Cabut [loHeHTaes,
Cnannusip Kobees u npyrue. OcobeHHO OypHO cTa-
JIO pa3BUBAThCSl MEPEBOJUECKOE HCKYCCTBO MOCIE
Bennkoit OKTAOpbCKON COLMATUCTUYECKON pPeBoO-
mouu 1917 r.

bnaromaps mepeBoJUYeCKOMY HCKYCCTBY OCY-
LIECTBIISIETCSI MHOTOJIETHUN MTPOLIECC B3aUMOCBSI3H
Y B3aUMOBJIMSAHUSA JIUTEPATYP Pa3HBIX HAPOJOB MHU-
pa. K coBpemeHHBIM IepeBOaM NPEIbSBISIOTCS
ctporue TpeboBanus. Het peun o BonbHOCTSIX, J0-
IIyCKaEeMbIX paHee.

Kputuk ¥ npuaupyuuBbIi UMTATENh 3aMEUYalOT
000 HEBEpPHBIM OTTEHOK WCKAKCHUS KOHHO-
taguu. TpeOyeTcss BBICOKHI XYyI0’KECTBEHHBIN
YPOBEHb OT COBpPEMEHHBIX INepeBojoB. [IpakTnka
o0oraiaer TeOpHIo, KIET OT TEOPUH HaydyHO 000C-
HOBAHHBIX, OCMBICIIEHHBIX METOJOB M TPUMEPOB
pelIeHus NPakTUYeCKUX 3ajad.

HakoruteH GoraThlii IPakKTHYECKUH OIIBIT B JEJIC
MepeBo/ia, MPeaIaraloTcsl pa3indHble COCOOBI MX
paspeuieHusl.

[Ipexxne Bcero mepeBo1 JOHKEH OBITh MOHSITEH
JUTS YUTATENS U POXKAATH Te YK€ IMOIUHN U YyBCTBA,
KaKue pOXKAAET OH Y YUTATElsl OpUruHaia.

«IlepeBon, — numer U. JleBblil, — HE MOXKET
OBITh PaBEH OpPWUTHHANY, HO JIOJDKEH OBITH paBeH
eMy IO BO3JICHCTBUIO HA yuTarens» [4, 18].

Jlns mpakTHKU TiepeBoia HEOOXOAMMO TaKoe
BBIPXEHMsI MBICITU MMOAJMHHIKA Ha APYTOM SI3bIKE,
KOTOPOE IOHOCHIIO OBI €€ JT0 YUTATEIIS CO BCEH MoII-
HOTOM, OTYETIMBOCTHIO U JEHCTBEHHOCTHIO, IPUCY-
el ee BBIPAXKEHUIO B OpUTHHAJIE.

N3BecTHpld mnucarens, nepeBoauuk ['.bens-
rep B CBOEH cTaThe MUINIET O MpodiieMe mepenadn
HAIlMOHAJBHOTO cBoeoOpasust opuruHana: «Kak
JIOJDKEH 3By4YaTb IEPEBOJ] — KAK HEYTO POJHOE,
KpOBHOE, OJIM3KOE, TO €CTh Kak SIBICHHE POIHOU
JINTEPATYPBl, WM KaK HEYTO YyKEPOJHOE, HHOZEM-
HOE C MHBIM KOJIOPHUTOM, 3aIlaXxOM, TO €CTb CBOE00-
pasHo, HeoObraHO? CTop ¢ AWHHIOMEH 00pOIOi.
CyIecTBYIOT aBTOPUTETHBIE MHEHHS B IMOJB3Y
TOM WIM JAPYrol TeHJIeHLMH ...HuTtas npoussese-
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HHUS Ka3aXCKOr0 aBTOpa Ha PYCCKOM SI3bIKE, ...MHE
HEOOXOMMO YCIIBIIIATh Ka3aXCKyI0 MaHEepy BBIpa-
KEHHUS. . ..

OcHOBHOI1 MPOGIEMOI W MOXHO CKa3aThb, OC-
HOBHOM LIENBIO XYI0)KECTBEHHOTO MEePEBOJa BCET-
ma Obula W OCTaeTcs aJeKBAaTHOCTh, BBIPAKECHHE
WJICHHO-XYI0’KECTBEHHBIX JIOCTOMHCTB OpPUTHHA-
Ja, €ro CTHJISA B MEPBYIO O4Yepesb , STOMY BOIPOCY
yaensiercs ocoboe BHUMaHHE BO MHOTHX paboTax
TEOPETHKOB, CTOPOHHUKOB COBPEMEHHOT'O peajrc-
THYECKOTO METO/Ia TepeBojia. DTUM MpolieMaM
MOCBSIIICHBI Pa0OTHI Ka3aXxCKUX IepeBoioB A.HbI-
cananuna, M. beiicenkynoBa, C. MyxamoBoil u
T. II.

OO6paTtuMcsl K HEAAaBHO BBIMIEAIICH B CBET MO-
Horpaduu akanemuka Heukunovi H.B «Dynkuus
XYJI0’)KECTBEHHOTO 00pa3za B HCTOPUIECKOM acCIIeK-
Te». B xHure paccmarpusaetcs npobiema TBopuec-
KOTO B3aWMOOTHOIICHHSA «XYJIO)KHHUKa» W «BOCTI-
puHHUMAaTeNsl ero uckyccrtBay. «Camas «mpocTrash
W eCTeCTBeHHAs (DYHKIHS XyHOXXECTBEHHOTO 00-
pasa B UCTOpHUYECKOM ITporecce, — numier Heuxu-
Ha M.B., — ecTb Bocipusitue ero yurarenem. 1 na-
nee: «lIpon3BeeHre BOZHUKACT U (PYHKIIMOHUPYET
JIUTITH TOTIA, KOTJ[a YATACTCS, TICPEIUTHIBACTCS MITH
BOCCO3/Ia€TCs MO3XKE MaMATBIO — YEJIOBEKa — YH-
tatend. [Iucarens m yuTaTens — HEPACTOPKUMBIC
MOHSITUS: OTTOPBAHHOE OJHO OT APYTOro, KaXKI0e
JUTIAETCS CBOCH CyIHOCTHY [5, 98].

N.M. Heukuna roBoput 0 B3aUMOOTHOIICHUU
nUcartessl U YuTaTells, O YuTaTesie II0XoM, He TI0-
HUMAIOIIeM WU He MPHHAMAIONIEM XYI0XKeCT-
BEHHBII 00pa3 opuruHaiga mudo OT HEe3HaHUs, He-
MOJITOTOBIIEHHOCTH K €r0 BOCIPHUATHIO, JTHOO OT
CaMOYBEpPEHHOMW MOJMEHbI TOHATHID.

UTo MpoUCXOANT C XYyZA0KECTBEHHBIM 00pa3oM
B MHOM S3BIKOBOM U KyJIbTypHOU cpene? Kakue TyT
BO3ZHUKAIOT B3aWMOOTHOIICHHUS MEXIy aBTOPOM
OpUTHMHaNa W yMTaTeseM neperoaa? B mpunuummne
TaKHe JKe, KaK U MEX/Ty OJTHOS3bIYHBIMHA ITHCATEIEM
Y YUTATEJIEM, C OJTHOM JINILb OTOBOPKOM: B3aUMOOT-
HOIIIEHHS CTAHOBSITCS OTIOCPEJICTBEHHBIMH, HETIPs-
MbIMU. Hapymaiorcs, TodyHee, BUIOU3MEHSIOTCS
CBSI3U; POXKIACTCS HOBBIN, YCIIOKEHHBIN TUIT CBA3HU:
aBTOP OPUTHHAIA-TIEPEBOTUNK-UUTATEID IEPEBOA.

KakoB comuanbHbIil cTaTyc NEpeBOJYMKA B
Ha3BaHHOM THNe cBs3u? IlepeBomuuk «3amedaer»
aBTOpa, BBHIMIOJHSAET B ONPE/ICIICHHON CTEIEHU €Tr0
(hyHKIUM; TOMHSI 3TO, 00513aH COOTBETCTBOBATh I1C-
PEBOIMMOMY MM aBTOPY Ha BCEX YPOBHSX a/I€KBaT-
HOCTH, KpOME, pazyMeeTcs, TeX 00bEeKTUBHBIX 00C-
TOSITENILCTB, KOTJ]a OH C/IeJIaT 3TO HE B COCTOSTHHU.
[TepeBoq4HK — TOCPETHUK MEXKTY aBTOPOM U MUHOSI-

3BIYHBIM 10 OTHOIICHUIO K aBTOPY K unuTaTessiM. Ho
Y caM OH, IIPEX/Ie BCEro — YnTaTelb, MEPBBIN U 0CO-
ObIll YMTaTEeNhb WHOS3BIYHOTO TEKCTa, OH — WHOCT-
PaHHBIN YNTATENb, ¥ MIPU CBOEH OOLICKYIBTYpHOI
U JIMHTBUCTUYECKOM »spynuuuu. HanpapieHHOM
Ha TOCTH)KEHHE U IepeBBIPAKEHHE MOTMHHUKA,
OH — CBIH COOCTBEHHOW HAIMOHAIBHOW KYJIBTY-
pBl M, CTano OBITh, YEIOBEK, BOCIPUHUMAIOIINHI
MHpP HECKOJIbKO MHAY€, YEM aBTOP OPUTMHAIBHOTO
npousBe/ieHus. Bo-BTOpPBIX, MEPEBOAUUK HE TOJIb-
KO YWTaTelb, HO KPUTUK U JIUTEPATYPOBEI, U 3TA
€ro UIO0CTach OKa3bIBAET EMY T'POMAJHYIO TOMOIIbL
B OLICHKE U IIOCTUKEHUU WHOSI3bIYHOIO TEKCTA, BU-
JICHUU MUpa, CONMMXKas C BOCIPUSITHEM U BUACHUEM
MHpa aBTOpPOM OpuruHaiga. HakoHel, nepeBoaunk
— «COABTOP» MHOA3BIYHOI'O NMUCATENISI CO BCEMU BO3-
MOXHBIMH M €CTECTBEHHBIMH OTOBOPKAMH, HO BCE-
TaKu «COAaBTOP», MO0 JaeT MPOU3BEACHUIO HOBYIO
JKU3Hh B WHOW SI3BIKOBOM W OOIECTBEHHO-KYIIh-
TypHOU cpeje.

Kpome TOro, oTnmume «4reHus» NepeBOAYMKA
KaK 4YuTaTeNns OT YTEHMs BCEX APYIMX 4duTaTenel
3aKITIOYAeTCs B HAIIPABJIEHHOCTH €r0 YTEHHS, TIPeX-
JIe BCEro, Ha MOCTUKEHUE BHYTPUTEKCTOBBIX CBSI3CH
opuruHana. IlepeBogunk-unTarens ocoObIl eme u
MIOTOMY, YTO OH HE OCTAHABIMBACTCS HA CTAJAUU UTe-
HUSl, HO CTPEMHUTCS Jaibllle, MEPEeOCMBICIEHHOTO
MOJUTMHHKKA. B mocnenHee BpeMsi 0003HAYMIACh
WHTEpeCHas U OTpajiHas TEHIEHIMA: MOJIO/IbIE yUe-
HBIE — TIEPEBOBEIBI — 00OPAIIAIOTCA K TEHETHYECKUM
HCTOKaM Ka3aXCKOMW JIUTepaTyphl, COCTABIISAIONINX €€
SMUYECKYIO, KITACCUUYECKYIO OCHOBY.

Peub uner 00 yHUKAILHOM SIBIICHHH — JKbIpay,
KOTOPO€ O03HAMEHOBAJIO OIPENEICHHYI0 HCTOPH-
YyecKyo 31oxy. He Toyibko /i pycckoro, HO U AJis
Ka3axCKOI'0 YHUTATEsl C TBOPUECKOM COMPSIKEHBI
MHOTOYHCIIEHHbIE TyTaHWUIIbI W HEJIOMOHMMaHUS,
LIEJIBI0 MOJIOJBIX MEPEBOJAYMKOB CTAHOBUTCS IIIy-
00KOE OCMBICIICHHE TBOPYECTBA JKbIpay Kak sBIIe-
HHS U OCYLIECTBIICHUs NIEPEBOJA MO CIUPAIH, yr-
TyOJsIIOIIEiCs] B MaTepHal: OCTHKEHNE, OTKa3 OT
mabJI0HOB W TPAIUIUNA U Yepe3 TIIyOuHY MOHUMa-
HUS — IEPEBO/.

K ydenbiM 1 miepeBoJUMKaM JTAHHOW TEHJICHIIMU
MOKHO OTHECTH paboTsl Myparta AyasoBa, E. Typcer-
noBa, H. CaranakxoBoii, K. XKana0aesa, b. Kanamnbsito-
Ba, A. Kogapoaa. K coxanenuto, coBpeMeHHast TEOPHsI
TIepeBOIa NMeIa CIIEAYIOIYIO OTIIMYUTEIbHYIO YepTy:
Ha PYCCKUH SI3bIK MEPEBOJUIN B OCHOBHOM PYCCKOSI-
3brybble TiepeBomunkn JI. CoGones, C. Jlunkun, O.
Ky3nrenos, B. ®upcos, JI. XXostuc, 3. Kegpuna. Ho B
TIOCTIEZTHEE BPEMsI KOTOPTY MEPEBOTYMKOB MOTIOIHSIOT
KaJIpbl, B COBEPILIECHCTBE BIAJCIOLIHIE PYCCKUM SI3bIKOM

Bectank KasHY. Cepus dpumonormueckas. Ne6 (152). 2014



I'K. Ka3p10ex 67

Y IUTEPaTypPHBIMU 3HAHUSIMHU, Yl TEHETUUCCKUH SI3bIK
— Ka3axXCKUM, JUId KOTOPbIX Ka3aXCKUil MEHTaJIWTET,
0COOCHHOCTH TICMXOJIOTHH HAIMOHAIBHOIO MHPOIIO-
HUMaHMs 3aIiporpaMMMUpPOBaHbl B CO3HaHWH, YTO BEACT
K JTy4IlIEMYy TOCTHXKEHUIO U TIEPEBBIPAKEHUIO TOJIHH-
HUKa [6, 84].

CerofiHsl MHTEPEC K MTEPEBOTUECKON ACSTEIHHOCTH
He TOJIbKO 000CTPHJICS C HOBOW CHIJION, HO 1 TIOSIBUJIACh
Bce 0oJiee YeTKO 0co3HaBaeMasi HeOOXOIMMOCTh Hayd-
HO CHCTEMaTH3HPOBaTh M OOOOIIHUTH PE3yJbTaThbl Or-
POMHOT0 IMPAaKTUIECKOTO ONBITA, HAKOIUIEHHOTO B ATOH
06J'IaCTI/I, KaK 1 JaHHbIC KpHTPI‘ICCKOﬁ MBICJIM ITUCATEC-
JIel ¥ yYEHBIX MPOIIJIOr0 ¥ COBPEMEHHOT 0.

DakTOpoM JBUKEHUS TEPEBOAOBEAECHUS SIB-
JISETCSI TEOPETHUECKOE OCMBICIIEHUE TTPOUCKOIS-
UX TEHAEHUUU, CHUCTEMHOCTh MOAXO0Ja K H3Y-
YEHUIO SABJICHUI TpaHchopManuu oOpa3a M CTHIISA
opuruHalia, K METOAUKE MCPEBOJa ABJIACTCA IMOAB-
JICHWE HAyYHBIX pabOT IMOCIETHETO BPEMEHH.

Taxum 00pazom, HEOOXOJUMO OTMETHUTD UTO:

1. Ucropusi mepeBoja KaXXJOro TocyJapcTBa
— 9TO pe3yJbTaT 3pEeNOCTH JaHHOW HayKH, CBHJE-
TEJBCTBO TOTO, YTO Y HEE €CTh M HAyYHAs TEOPHS U
oOIIMpHas MPAKTHKA.

2. B Teuenme mocneaHUX ICCATWICTHH HayKa
0 MEepeBOJie M MEPEeBOAYECKas MPAKTUKA JTOCTUTIIH
3HaYUTENbHBIX ycrexoB. ChopMupoBan mocTarod-
HO Oorateiii (poHI 0a30BBIX TECOPETHUYSCKUX KOH-
HENIUH MepEeBOBEICHNS, 8 TAK)KE HAKOTUIEH MHOTO-
JIETHUH ONBIT B IEPEBOAYECKOM JIEIIE.

3. Cnenyetr OTMETUTH, YTO B UCTOPHUH MEPEBO-
Jla 1 KpUTHKE TIepeBOa B HaIleH pecnyOiinke ocra-
JIOCH elie HeMalo Mmpo0eoB. B oTaenbHBIX cTaThIx
1 MOHOTpa(usAX HET IMOJIHOTO HAyYHOTO OMHMCAHUS
ncropuu nepesoga B Kazaxcrane. MHorue teope-
THYECKUE paOOTHI HOCST JIUILIL 0030PHBII XapakTep.

4. IlepeBojoBeneHue, HEOTHEMJIEMON dac-
TBIO KOTOPOTO SIBJISICTCS UCTOPHSA NIEPEBO/IA, UMEET
OoJsiblIoe 3HAYCHUE JJIsI Pa3BUTHS HAIIMOHAIBHOM
JUTEPATYPHI, SI3BIKA.

5. Heonenumast posib nepeBoia B Pa3BUTUU
KYJIBTYPBI CTpaHbl OOLIEH3BECTHA. YUEHBIE, IHca-
TeNW, KpUTHKH, MPAKTHKK TepeBoaa B Kazaxcrane
MPOSIBJISIIOT HPUCTAJIbHBIM HMHTEPEC K XyIOXKecCT-
BEHHOMY TNiepeBoJy. Pas3BuTHE Xyq0KECTBEHHOTO
nepeBojia B 00IEeM KyJIbTYpPOJIOTHYeCKOM Ipolec-
ce — (akTop, CrocOOCTBYIOIIMN OOIEHAIIMOHAIb-
HOMY COIJIACHIO.

Jluteparypa

1 Tere. Cobpanune counHeHuil B gecstu ToMax. — Tom 1. XynoskecTBeHHas tuteparypa. — M., 1975. — 528 c.

2 Aoaii. Ctuxu. — Anmatsel: Feuteim, 1995. — 207 c.

3 Topaiirsipos C. M36pannoe [nepeBoasi| / TopaiireipoB CynranmaxmyT; npenuci. 3. Axmetoa. — Anma-ATta: Kasrocaurus-

nar, 1958. — 166 c.

4 Jlessrit U. UckyccrBo mepeBoaa. — M.: [Iporpecc, 1974. — 395c.
5 Heukuna M.B. ®yHK1ms Xy10KecTBEHHOT0 00pasa B HCTOpUYecKoM npouecce. — M.: Hayka,1982. — 321 c.
6  CarangpikoBa H.JK. OcHOBBI Xysk0xecTBeHHOTO TiepeBosa. — Anmatsl: Canat, 1996. — 208 c.

References

1 Gete. Sobranie sochineniy v desyati tomah. — Tom 1. Hudozhestvennaya literatura. — M., 1975. — 528 s.

2 Abay. Stihi. — Almaty: Fylym, 1995. —207 c.

3 Toraygyrov S. Izbrannoe [perevody] / Toraygyrov Sultanmahmut; predisl. Z. Ahmetova. — Alma-Ata: Kazgoslitizdat, 1958.

—166s.

4 Levyj L. Iskusstvo perevoda. — M.: Progress, 1974. — 395s.

5 Nechkina M.V. Funktsiya hudozhestvennogo obraza v istoricheskom protsesse. — M.: Nauka,1982. — 321 s.
6  Sagandykova N.Zh. Osnovy huzhozhestvennogo perevoda. — Almaty: Sanat, 1996. — 208 s.

ISSN 1563-0223

KazNU Bulletin. Philology series. Ne6 (152). 2014



